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OCHRONA ŚRODOWISKA

	 Wartość dofinansowania z EFRR  . . . . .       1.088.348 EUR	
	 w tym:

Partner wiodący:
Správa Krkonošského národního parku Vrchlabí  
(Dyrekcja Karkonoskiego Parku Narodowego w Vrchlabí)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                645.111 EUR

Partnerzy projektu:

Karkonoski Park Narodowy, Jelenia Góra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                375.480 EUR

Centrum Informacji o Środowisku UNEP/GRID* Warszawa  
– Zakład Narodowej Fundacji Ochrony Środowiska . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        67.757 EUR

*UNEP – United Nations Environment Programme (Program Narodów Zjednoczonych ds. Środowiska); GRID – Global Resource Information 
Database (Baza Danych Globalnych Zasobów)

Karkonosze w INSPIRE – wspólny GIS  
w ochronie przyrody
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Głównym celem projektu są działania na rzecz 
zharmonizowania zestawów danych Bilateralnego 
Rezerwatu Biosfery Krkonoše/Karkonosze w  taki 
sposób, aby zarządzanie ochroną przyrody było 
jednolite i zintegrowane w takich warstwach jak Na-
tura 2000, leśnictwo, geologia, turystyka. W ramach 
projektu zebrane dane zostaną zharmonizowane 
wg dyrektywy Unii Europejskiej INSPIRE w  sprawie 
informacji przestrzennej. W celu pomyślnej realiza-
cji projektu konieczne jest zapewnienie oprogra-
mowania, sprzętu, wystarczającej wydajności sieci 
i  danych źródłowych. Opracowane zintegrowane 
warstwy geoinformacyjne zostaną umieszczone 
na nowym MapSerwerze dostępnym dla szerokiego 
grona osób z Polski i Czech, co będzie miało pozy-
tywny wpływ na ochronę środowiska naturalnego 
na obszarze pogranicza.

Stan: lipiec 2010 r.

 

 

 

 



Wspólne finansowanie:
Partnerzy uczestniczą we współfinansowa-niu projektu, przy czym budżet projektu 

można określić jako zrównoważony. Każdy 
partner zapewnia środki na własny udział 
oraz pokrywa wydatki związane z  realizacją 
działań po jego stronie granicy. Środki zabez-pieczone zostały z budżetów własnych part-nera wiodącego i partnera projektu. Niektóre 

wspólne działania, w  szczególności promo-cja, zostały ujęte w  budżecie konkretnych 
partnerów, zgodnie z  ustaleniami w  ramach 
przygotowania projektu.

Wspólny personel:

Powołano wspólny zespół projektowy, które-

go członkami są przedstawiciele partnerów 

z obu stron granicy. Po stronie partnera wio-

dącego został wskazany główny koordyna-

tor projektu. Obaj partnerzy uzgodnili skład 

wspólnego zespołu projektowego oraz wska-

zali osoby koordynatorów projektu, pracow-

ników ds. rozliczeń finansowych i  innych 

członków zespołu. Wszystkie istotne działania 

realizowane są przez powołany zespół projek-

towy.

Wspólna realizacja:
Wszyscy partnerzy wspólnie zostali za-
angażowani w  realizację celów projektu. 
Poszczególne działania zostały podzielo-
ne na zadania, które zostały szczegółowo 
opisane w harmonogramie projektu. Każ-
dy partner odpowiedzialny jest za  pew-
ną część projektu, jednak w  sprawach 
merytorycznych zadania się wzajemnie 
uzupełniają i  są realizowane wspólnie 
przez zespoły eksperckie. Partner Cen-
trum Informacji o Środowisku UNEP/GRID 
Warszawa zapewnia wsparcie metodo-
logiczne w  zakresie rozwiązań GIS (Geo-
graphic Information Systems) – Systemów 
Informacji Geograficznej, a w szczególno-
ści w  kwestii harmonizacji danych, zasad 
wdrażania INSPIRE oraz geowizualizacji 
(wyboru formy prezentacji danych).

Wspólne przygotowanie:

Partnerzy uczestniczyli w  planowaniu pro-
jektu, aktywnie angażując się w  cały proces 
przygotowania od momentu powstania idei 
po moment złożenia wniosku projektowego. 
Doszło do wielu wspólnych spotkań przed-
stawicieli odpowiedzialnych za realizację 
projektu. Ze spotkań sporządzono protokoły, 
w których widoczna jest praca nad projektem 
obu partnerów, w  tym m.in. harmonogram 
przygotowania i określenie zadań. Intensyw-
ne kontakty pomiędzy koordynatorami pro-
jektu po obu stronach granicy odbywały się 
również drogą elektroniczną i telefonicznie.
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